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1 Door luchtkanalen kunnen giftige methaangassen ontsnappen.

2 Door de kamers met zand te vullen, kan de indompeldiepte van de ijsvrijhouder
worden bepaald.

3 Een stijgende waterstand kan worden voorkomen door het vijverwater uit te
scheppen.

4 Door het toepassen van een luchtpomp wordt het methaangas beter 
afgebroken.

NL

1 Durch Luftkanäle können Faulgase entweichen.

2 Durch Befüllen der Kammern mit Sand kann die Eintauchtiefe des Eisfreihalters
bestimmt werden.

3 Steigender Wasserstand kann durch Abschöpfen des Teichwassers verhindert
werden.

4 Durch Einsatz eines Teichbelüfters wird der Faulsgasabbau unterstützt

D

1 Attraverso i canali dell'aria possono fuoriuscire das di fogna velenosi.

2 Riempiendo di sabbia le carnere può venire definita la profondità d'immersione
del dispositivo antigelo.

3 L'aumento del livello dell'acqua può venire evitato sgrassando l'acqua del 
laghetto.

4 L'impiego della pompa contribuisce a ridurre la formazione di gas di 
fogna.

I

1 Gennem luftkanaler kan giftige rådnegasser undslippe.

2 Ved at fyle kamrene med sand kan anti-is-aggregatets nedsænkningsdybde 
bestemmes.

3 Stigende vandstand kan forhindres ved opsugning am damvand.

4 Ved anvendelsen af luftpumpen understøttes biogasnedbrydningen.

DK

1 Giftige forråtnelsesgasser kann lekke ut via luftkanaler.

2 Isfriholderens nedsenkningsdybde kan bestemmes ved å fylle kamrene med 
sand.

3 Stigende vannstand kan forhindres ved å øse ut vannet.

4 Ved bruk av luftpumpen forsterkes nedbrytningen av forråtnelsesgasser.

N

1 Os biogases venenosos podem ser purgados através de canais de ar.

2 Enchendo-se as câmaras de areia, pode determinar-se a profundidade
a que o dispositivo protector contra gelo deve estar mergulhado.

3 O aumento do nível de água pode ser evitado através da remoção de
água do tanque.

4 A decomposiçaão de gás putrefacto é efectuada através de aplicação
da bomba de ar.

P

1 Posible fuga de biogases a través de los conductos de aire.

2 Posible determinación de la profundidad de immersión del protector contra 
heladas a través del llenado de las cámaras con arena.

3 Es posible evitar el crecimiento del nivel de agua mediante la evacuación de
agua de estanque.

4 La aplicacíon de la bomba de aire facilita la disintegración de los 
gases de fermentación.

E

1 Des gaz putréfiants toxiques peuvent s'échapper des canaux de ventilation.

2 La profondeur d'immersion du dispositif anti-glace peut être mesurée en 
remplissant les chambres avec du sable.

3 Il suffit de puiser de l'eau de la pièce d'eau pour éviter que le niveau d'eau 
s'élève.

4 La pompe à air facilite l'évacuation des gaz toxiques.

F

1 Toxic decomposition gasses can emerge from air channels

2 The submerging depth of the ice prevention device can be set by filling the  
chambers with sand.

3 Rising water level can be stopped by bailing out pond water.

4 The biogas breakdown is supported by use of the air pump.

GB

1 Genom luftkanaler kan giftiga förmultningsgaser avvika.

2 Genom att fylla kamrarna med sand kan frysskyddets dykdjup bestämmas.

3 En stigande vattennivå kan förhindras genom att vattnet i dammen öses ut.

4 Genom användning av luftpumpen understöds rötgaselimineringen.
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BG 1 чрез въздуховоди ферментация газове да избяга.
2 чрез запълване на камерите с пясък, на дълбочина на потапяне на 
   свободна от лед притежателя се определят.
3 покачващото се ниво на водата може да бъде предотвратено чрез 
   обиране на езерната вода са.
4 използването на Teichbelüfters газ биореактора намаление се поддържа.
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SF 1 Ilmakanavien kautta saattaa haihtua myrkyllisiä mätänemiskaasuja.

2 Täyttämällä kammiot hiekalla voidaan jäätymisenestäjän upotussyvyys 
määrätä.

3 Vedenpinnan nousu voidaan estää poistamalla lammikosta vettä.

4 Ilmapumpun käytöllä tuetaan mädätyskaasujen hajaantumista.

1 Durch Luftkanäle können Faulgase entweichen.

2 Durch Befüllen der Kammern mit Sand kann die Eintauchtiefe des Eisfreihalters
bestimmt werden.

3 Steigender Wasserstand kann durch Abschöpfen des Teichwassers verhindert
werden.

4 Durch Einsatz eines Teichbelüfters wird der Faulsgasabbau unterstützt.
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EST 1 Õhukanalite kaudu saavad käärimisgaasid väljuda.
2 Kambrite täitmisel liivaga saab kindlaks määrata jäätumisvastase 
    seadme sukeldussügavuse.
3 Veetaseme tõusmist saab takistada tiigist vee väljapumpamisega.
4 Tiigi aeraatori kasutamine soodustab käärimisgaaside vähenemist.

HR
1 Plinovi nastali trulenjem mogu se ispuštati putem zračnih kanala.
2 Dubina uranjanja uređaja za sprječavanje stvaranja leda može se 
   odrediti punjenjem komora pijeskom.
3 Podizanje razine vode u jezercima može se sprječiti ispuštanjem.
4 Primjena uređaja za dovod kisika u jezercu potpomaže uklanjanje 
   plinova nastalih truljenjem.

1 Hava kanallarından kanalizasyon gazı açığa salınabilir.
2 Bölmeler kum ile doldurularak buz bertaraf etme tertibatının 
   daldırma derinliği belirlenebilir.
3 Artan su seviyesi gölet suyu absorbe edilerek önlenebilir.
4 Gölet havalandırıcısının kullanılmasıyla kanalizasyon gazının boşalması desteklenir.

1 Через повітряні канали можуть виходити гнильні гази.
2 Заповненням камер піском можна регулювати глибину 
   занурення пристрою для видалення льоду.
3 Збільшенню рівня води можна запобігти відливанням води із ставка.
4 Використання аератора ставка сприяє розкладу гнильних газів.

RO 1 Prin canalele de aer se poate scurge gaz de putrefacție.

2 Prin umplerea camerelor cu nisip se poate fixa adâncimea de scufundare a dispoziti
    vului anti-îngheț pentru iaz.

3 Creșterea nivelului de apă poate fi împiedicată prin absorbire.

4 Utilizarea unui aerator de iaz ajută la eliminarea gazului de putrefacție.
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